(PL) INSTRUKCJA OBSELUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSLUGI I BEZPIECZENSTWA
POEKA NA SCIANE SYMBOL: 01977 EAN/GTIN: 5907451348888

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS
WALL SHELF SYMBOL: 01977 EAN/GTIN: 5907451348888

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
WANDREGAL SYMBOL: 01977 EAN/GTIN: 5507451348888

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNi A BEZPECNOSTNi RADY
POLICE NA STENU SYMBOL: 01977 EAN/GTIN: 5907451348888

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SECURITE
ETAGERE MURALE SYMBOLE: 01977 EAN/GTIN: 5907451348888

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA
MENSOLA A MURO SIMBOLO: 01977 EAN/GTIN: 5907451348888

(ES) MANUAL DE OPERACION - CONSEJOS DE OPERACION Y SEGURIDAD
ESTANTE DE PARED SIMBOLO: 01977 EAN/GTIN: 5907451348888

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS
SILICONEN WIEL 1 STUK SYMBOOL: 01977 EAN/GTIN: 5907451348888

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SAKERHETSTIPS
VAGGHYLLA SYMBOL: 01977 EAN/GTIN: 5907451348888

(GR) EI'XEIPIAIO AEITOYPI'IAX - XYMBOYAEZ AEITOYPI'TAYZ KATAX®AAEIAX
PA®I TOIXOY YYMBOAO: 01977 EAN/GTIN: 5907451348888

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
POLITA DE PERETE SIMBOL: 01977 EAN/GTIN: 5907451348888

(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERACAO E SEGURANCA
PRATELEIRA DE PAREDE SIMBOLO: 01977 EAN/GTIN: 5907451348888

(BG) PBKOBO/ICTBO 3A EKCIUVIOATAIIUSA - CBBETU 3A EKCIIVIOATAIIVISI 1 BE3OITACHOCT
CTEHEH PA®T CUMBOIJI: 01977 EAN/GTIN: 5907451348888

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
FALI POLC ZIMBOLUM: 01977 EAN/GTIN: 5907451348888

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
VAGHYLDE SYMBOL: 01977 EAN/GTIN: 5907451348888

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
POLICA NA STENU SYMBOL: 01977 EAN/GTIN: 5907451348888

(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
SEINAHYLLY SYMBOLI: 01977 EAN/GTIN: 5907451348888

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS — NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
SIENINE LENTYNA SIMBOLIS: 01977 EAN/GTIN: 5907451348888

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA — LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
SIENAS PLAUKTSSIMBOLS: 01977 EAN/GTIN: 5907451348888

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
SEINARITUL SUMBOL: 01977 EAN/GTIN: 5907451348888

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
STENSKA POLICA SIMBOL: 01977 EAN/GTIN: 5907451348888

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
SEILF BHALLA SIOMBOOL: 01977 EAN/GTIN: 5907451348888

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
XKAFFA TAL-HITAN SIMBOLU: 01977 EAN/GTIN: 5907451348888

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
POLICA ZA ZID SIMBOL: 01977 EAN/GTIN: 5907451348888

(RU) PYKOBOJCTBO IT1O SKCIUTYATAIIIN — COBETBI ITO 3KCIUIYATAIIN U BE3OITACHOCTU
HACTEHHASA ITOJIKA CUMBOJI: 01977 EAN/GTIN: 5907451348888
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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizszg instrukcja w celu prawidlowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

OPIS

Organizer, potka wiszaca o lekkiej konstrukcji wykonanej z tworzywa sztucznego (prasowana pianka) sprawdzi sie w kazdej tazience, kuchni, itp.
Mozna w niej przechowa¢ niezbedne, lekkie akcesoria fazienkowe a na haczykach zawiesi¢ reczniki, myjki lub $ciereczki. Przybornik jest bardzo
pojemny, pozwoli zachowa¢ porzadek. Ma ciekawy, uniwersalny wzoér, pasujacy do kazdego wnetrza.

WSKAZOWKA
e Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badZ stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

SPOSOB UZYCIA
e  Wybierz odpowiednie miejsce na $cianie — nad t6zkiem, biurkiem lub przy kontakcie, np. do tadowania telefonu.
e  Przymierz pétke i zaznacz punkty montazowe — zazwyczaj uzywa sie mocowan bezinwazyjnych (jak widoczne zaczepy z bolcami) lub
taSm montazowych.
e Przymocuj pétke zgodnie z instrukcja producenta, naciskajac ja do $ciany az do zatrzasniecia zaczepéw.
e  Sprawdz stabilno$¢ i umies¢ na pétce lekkie przedmioty: smartfon, lampke nocna, kubek, budzik czy tadowarke.
e  Dzieki swojej konstrukcji pétka umozliwia wygodne korzystanie z urzadzen elektronicznych nawet podczas tadowania.

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA

Czy$¢ powierzchnie pétki regularnie, uzywajac miekkiej Sciereczki — najlepiej lekko wilgotnej lub suchej.
Nie uzywaj ostrych gabek ani silnych detergentéw, ktére mogltyby zarysowac lub uszkodzi¢ powierzchnie.
Unikaj kontaktu z duzq ilo$cig wody — produkt nie jest wodoodporny.

Sprawdzaj co jaki$ czas, czy p6tka dobrze przylega do $ciany i nie luzujg sie mocowania.

DANE TECHNICZNE

Material wykonania: tworzywo sztuczne, prasowana pianka
1 pojemna potka

4 drewniane haczyki

Szybki montaz

Elementy mocujace do $ciany
Organizer do samodzielnego montazu
Wysoko$¢: 22cm

Szeroko$¢: 34cm

Glebokos$¢: 10cm

Wymiar pétki: 34cm x 12cm x 10cm

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

Nie przeciazaj potki — uzywaj jej wytacznie do lekkich przedmiotéw (zalecenie: do 1-2 kg).

Montuyj ja tylko na gladkich, czystych powierzchniach — nie przylega dobrze do nieréwnego tynku czy tapety.
Trzymaj z dala od matych dzieci — pétka moze zawiera¢ ostre narozniki lub elementy montazowe.

Jedli zauwazysz luzowanie sie zaczepéw lub pochylenie pétki — natychmiast jg zdejmij i popraw montaz.

Nie opieraj sie o pétke ani nie uzywaj jej jako uchwytu — to nie jest konstrukcja nosna.

[ ] WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

G Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekazac do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcéw wtérnych.
ﬁ Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do skltadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

Produkt spelnia europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktow.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!
Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.
DESCRIPTION
Organizer, hanging shelf with a lightweight construction made of plastic (pressed foam) will work well in any bathroom, kitchen, etc.

You can store essential, light bathroom accessories in it and hang towels, washcloths or cloths on the hooks. The organizer is very capacious, it will
help you keep order. It has an interesting, universal pattern, matching any interior.

TIP

e  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.

e In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
HOW TO USE

e  Choose a suitable place on the wall — above the bed, desk or near a socket, e.g. for charging a phone.

e  Try on the shelf and mark the mounting points — non-invasive mountings (such as visible hooks with pins) or mounting tapes are usually
used.

e Attach the shelf according to the manufacturer's instructions, pressing it against the wall until the hooks click into place.

e Check the stability and place light items on the shelf: smartphone, night lamp, cup, alarm clock or charger.

e  Thanks to its design, the shelf allows for comfortable use of electronic devices even while charging.

CLEANING AND MAINTENANCE
e Clean the shelf surface regularly using a soft cloth — preferably slightly damp or dry.
e Do not use harsh sponges or strong detergents that could scratch or damage the surface.
e  Avoid contact with large amounts of water — the product is not waterproof.
e  Check from time to time that the shelf is properly attached to the wall and that the fasteners are not loose.

TECHNICAL DATA

Material: plastic, pressed foam
1 spacious shelf

4 wooden hooks

Quick assembly

Wall mounting elements
Self-assembly organizer
Height: 22cm

Width: 34cm

Depth: 10cm

Shelf dimensions: 34cm x 12cm x 10cm

SAFETY INSTRUCTIONS

Do not overload the shelf — use it only for light items (recommendation: up to 1-2 kg).

Only mount it on smooth, clean surfaces — it does not adhere well to uneven plaster or wallpaper.
Keep away from small children - shelf may contain sharp corners or mounting hardware.

If you notice the hooks loosening or the shelf tilting, remove it immediately and re-install it.

Do not lean on the shelf or use it as a handle — it is not a load-bearing structure.

® TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

ar The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

The product meets European and national requirements on the safety of devices and products.

We reserve the right to make changes to text, design and product data without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgemélle Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung

der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

BESCHREIBUNG

Organizer, Hangeregal mit leichter Konstruktion aus Kunststoff (gepresster Schaumstoff) passt gut in jedes Badezimmer, jede Kiiche usw.
Darin konnen Sie wichtige, leichte Badutensilien verstauen und an den Haken Handtiicher, Waschlappen oder Lappen aufhdngen. Der
Werkzeugkasten ist sehr gerdumig und hilft Thnen, Ordnung zu halten. Es hat ein interessantes, universelles Muster, das zu jeder Inneneinrichtung

passt.
TIPP
e Das Gerdt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schiaden zu priifen.
e Bei einer unvollstandigen Lieferung oder wenn Sie Schaden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden Sie
sich bitte an die Service-Hotline.
WIE MAN SIE BENUTZT
e  Wihlen Sie einen geeigneten Platz an der Wand — zB. tiber dem Bett, Schreibtisch oder in der Néhe einer Steckdose. zum Aufladen eines
Telefons.
e  Probieren Sie das Regal an und markieren Sie die Befestigungspunkte — meist werden nichtinvasive Befestigungen (wie sichtbare Haken
mit Stiften) oder Montagebédnder verwendet.
e Befestigen Sie das Regal gemdf den Anweisungen des Herstellers und driicken Sie es gegen die Wand, bis die Haken einrasten.
e Uberpriifen Sie die Stabilitit und legen Sie leichte Gegenstinde auf die Ablage: Smartphone, Nachttischlampe, Tasse, Wecker oder
Ladegerit.
e Dank seiner Konstruktion ermdglicht die Ablage eine komfortable Nutzung elektronischer Gerédte auch wahrend des Ladevorgangs.
REINIGUNG UND WARTUNG
e  Reinigen Sie die Regaloberfldche regelmdRig mit einem weichen Tuch — vorzugsweise leicht feucht oder trocken.
e  Verwenden Sie keine scharfen Schwamme oder starken Reinigungsmittel, die die Oberflédche zerkratzen oder beschddigen konnten.
e  Vermeiden Sie den Kontakt mit grofen Wassermengen — das Produkt ist nicht wasserdicht.
e Uberpriifen Sie von Zeit zu Zeit, ob das Regal richtig an der Wand befestigt ist und die Befestigungselemente nicht locker sind.
TECHNISCHE DATEN
e  Material: Kunststoff, Pressschaum
e 1 gerdumiges Regal
e 4 Holzhaken
e Schnelle Montage
e  Wandmontageelemente
e  Selbstmontage-Organizer
e  Hohe: 22cm
e Breite: 34cm
o  Tiefe: 10cm
e Regalmalle: 34 cm x 12 cm x 10 cm
SICHERHEITSHINWEISE
e  Uberladen Sie das Regal nicht — verwenden Sie es nur fiir leichte Gegensténde (Empfehlung: bis zu 1-2 kg).
e  Montieren Sie es nur auf glatten, sauberen Oberfldchen — auf unebenem Putz oder Tapeten haftet es nicht gut.
e  Von kleinen Kindern fernhalten — das Regal kann scharfe Ecken oder Befestigungsteile enthalten.
e  Wenn Sie bemerken, dass sich die Haken 16sen oder das Regal kippt, entfernen Sie es sofort und installieren Sie es erneut.
e  Lehnen Sie sich nicht auf das Regal und verwenden Sie es nicht als Griff — es ist keine tragende Konstruktion.

ar

i

Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threm 6rtlichen Recyclinghof entsorgen kénnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den ortlichen Behorden dafiir vorgesehenen Miillentsorgungsstelle abgegeben
werden. Informationen zu den Entsorgungsmoglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.

Das Produkt erfiillt die europdischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und Produktdaten ohne vorherige Ankiindigung zu &ndern.
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Véazeny pane/pani, dékujeme Vam za zakoupeni naseho produktu!
Pred pouzitim produktu si prosim prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili jeho spravné pouzZivani.

Uschovejte si prosim tuto pfirucku pro budouci pouZiti a Fid'te se jejimi doporuCenimi, protoZe nedodrZeni pokynti miZe predstavovat ohroZeni
Zivota nebo zdravi.
POPIS

Organizér, zavésnd police s lehkou konstrukci z plastu (lisovana péna) se bude dobfe hodit do kaZdé koupelny, kuchyné atd.
MiZete v ném uloZit nezbytné, lehké koupelnové dopliiky a na hacky povésit rucniky, Zinky nebo utérky. Krabicka s naradim je velmi prostorna a
pomtiZe vam udrZet si pofadek. Méa zajimavy, univerzalni vzor, ktery se hodi do kazdého interiéru.

TIP

e  Zafizeni je nutné zkontrolovat, zda je kompletni a zda nevykazuje viditelné poskozeni.

eV piipadé netiplné doddvky nebo pokud si vSimnete poskozeni v disledku vadného baleni ¢i prepravy, kontaktujte prosim servisni linku.
JAK POUZIVAT

e  Vyberte vhodné misto na zdi — nad posteli, stolem nebo pobliz zasuvky, napf. pro nabijeni telefonu.

e  VyzkouSejte na polici a oznacte si montaZni body — obvykle se pouZivaji neinvazivni uchyty (napfiklad viditelné hacky s koliky) nebo

montaZzni pasky.

e  Pripevnéte polici podle pokynii vyrobce a pritlacte ji ke zdi, dokud hacky nezacvaknou na své misto.

e  Zkontrolujte stabilitu a umistéte na policku lehké predméty: chytry telefon, nocni lampu, hrnek, budik nebo nabijecku.

e  Diky svému designu umoZiiuje police pohodlné pouZivani elektronickych zafizeni i béhem nabijeni.
CISTENi A UDRZBA

Povrch police pravidelné ¢istéte mékkym hadfikem — nejlépe mirné vlhkym nebo suchym.

NepouZivejte drsné houbicky ani silné ¢istici prostiedky, které by mohly poskrabat nebo poskodit povrch.
Zabraiite kontaktu s velkym mnoZstvim vody — vyrobek neni vodotésny.

Cas od ¢asu zkontrolujte, zda je police spravné pfipevnéna ke zdi a zda nejsou upeviiovaci prvky uvolnéné.

TECHNICKE UDAJE

Materidl: plast, lisovana péna
1 prostorna police

4 drevéné hacky

Rychla montaz

Prvky pro montaz na sténu
Organizér pro vlastni montaz
Vyska: 22 cm

Sika: 34 cm

Hloubka: 10 cm

Rozmeéry police: 34 cm x 12 cm x 10 cm

BEZPECNOSTNI POKYNY

NepretéZujte polici — pouZivejte ji pouze pro lehké kusy (doporuceni: do 1-2 kg).

Montujte jej pouze na hladké a ¢isté povrchy — na nerovnou omitku nebo tapety se Spatné drzi.
Uchovévejte mimo dosah malych déti — police miiZe obsahovat ostré rohy nebo montézni kovani.

Pokud si vSimnete, Ze se hacky uvoliiuji nebo se police naklani, okamzité ji vyjméte a znovu nainstalujte.
Neopirejte se o polici ani ji nepouZivejte jako madlo — nejedna se o nosnou konstrukci.

@  TIPYAINFORMACE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

G Obal je vyroben z ekologickych materiald, které Ize zlikvidovat ve vaSem mistnim recyklacnim stredisku.
Pouzity obalovy material by mél byt odevzdan na misto pro sbér odpadu urcené mistnimi tfady. Informace o moznostech likvidace
pouzitého vyrobku poskytuje obecni nebo méstsky urad.

Vyrobek spliiuje evropské a narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobku.

Vyhrazujeme si pravo provadét zmény textu, designu a produktovych dat bez pfedchoziho upozornéni.
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Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !
Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une
menace pour la vie ou la santé.

DESCRIPTION

Organisateur, étagére suspendue avec une construction légere en plastique (mousse pressée) fonctionnera bien dans n'importe quelle salle de bain,
cuisine, etc.

Vous pouvez y ranger des accessoires de salle de bain essentiels et légers et y suspendre des serviettes, des débarbouillettes ou des torchons aux
crochets. La boite a outils est trés spacieuse et vous aidera a rester organisé. Il présente un motif intéressant et universel qui convient a tous les
intérieurs.

CONSEIL
e  L'appareil doit étre vérifié quant a l'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.
e En cas de livraison incompléte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la
hotline du service.

MODE D'EMPIL.OI
e Choisissez un endroit approprié sur le mur — au-dessus du lit, du bureau ou prés d’une prise, par exemple. pour charger un téléphone.
e  Essayez sur l'étagere et marquez les points de montage - des supports non invasifs (tels que des crochets visibles avec des broches) ou des
rubans de montage sont généralement utilisés.
e  Fixez l'étagére selon les instructions du fabricant, en la pressant contre le mur jusqu'a ce que les crochets s'enclenchent.
e  Vérifiez la stabilité et placez des objets légers sur l'étagere : smartphone, lampe de nuit, tasse, réveil ou chargeur.
e  Grice a sa conception, |'étagere permet une utilisation confortable des appareils électroniques méme pendant la charge.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
e Nettoyez réguliérement la surface de 1’étagére a I’aide d’un chiffon doux, de préférence légerement humide ou sec.
e  Nutilisez pas d'éponges dures ni de détergents puissants qui pourraient rayer ou endommager la surface.
e Evitez tout contact avec de grandes quantités d’eau — le produit n’est pas étanche.
e  Vérifiez de temps en temps que 1'étagére est bien fixée au mur et que les fixations ne sont pas desserrées.

DONNEES TECHNIQUES
e  Matériau : plastique, mousse pressée
1 étagére spacieuse
4 crochets en bois
Montage rapide
Eléments de montage mural
Organisateur a monter soi-méme
Hauteur : 22 cm
Largeur : 34 cm
Profondeur : 10 cm
Dimensions de l'étagére : 34 cm x 12 cm x 10 cm

CONSIGNES DE SECURITE

Ne surchargez pas 1’étagere — utilisez-la uniquement pour des articles légers (recommandation : jusqu’a 1 a 2 kg).
Montez-le uniquement sur des surfaces lisses et propres — il n’adhére pas bien au platre ou au papier peint irrégulier.
Tenir hors de portée des jeunes enfants - I'étagére peut contenir des coins pointus ou du matériel de montage.

Si vous remarquez que les crochets se desserrent ou que 1'étagére s'incline, retirez-la immédiatement et réinstallez-la.
Ne vous appuyez pas sur 1’étagere et ne I’utilisez pas comme poignée : ce n’est pas une structure porteuse.

® CONSEILS ET INFORMATIONS SUR I.A GESTION DES EMBALLAGES USAGES

S L'emballage est composé de matériaux respectueux de I'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.

Le produit répond aux exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données du produit sans
préavis.
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Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché il mancato rispetto delle istruzioni puo rappresentare un
pericolo per la vita o la salute.

DESCRIZIONE

Organizer, mensola sospesa con struttura leggera in plastica (schiuma pressata) che si adatta bene a qualsiasi bagno, cucina, ecc.
E possibile riporre al suo interno gli accessori da bagno essenziali e leggeri e appendere asciugamani, salviette o panni ai ganci. La cassetta degli
attrezzi € molto spaziosa e ti aiutera a rimanere organizzato. Presenta un motivo interessante e universale che si adatta a qualsiasi ambiente interno.

MANCIA
e E necessario controllare I'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e I'assenza di danni visibili.
e In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, si prega di contattare la hotline del servizio
clienti.

COME USARE
e Scegli un punto adatto sulla parete: sopra il letto, sulla scrivania o vicino a una presa elettrica, ad esempio. per caricare un telefono.
e Provare sullo scaffale e segnare i punti di montaggio: solitamente si utilizzano fissaggi non invasivi (ad esempio ganci visibili con perni) o
nastri di montaggio.
e  Fissare la mensola seguendo le istruzioni del produttore, premendola contro la parete finché i ganci non scattano in posizione.
e  Controllare la stabilita e posizionare sullo scaffale oggetti leggeri: smartphone, lampada da notte, tazza, sveglia o caricabatterie.
e  Grazie al suo design, il ripiano consente di utilizzare comodamente i dispositivi elettronici anche durante la ricarica.

PULIZIA E MANUTENZIONE

Pulire regolarmente la superficie del ripiano utilizzando un panno morbido, preferibilmente leggermente umido o asciutto.

Non utilizzare spugne ruvide o detergenti aggressivi che potrebbero graffiare o danneggiare la superficie.

Evitare il contatto con grandi quantita di acqua: il prodotto non & impermeabile.

Controllare di tanto in tanto che la mensola sia fissata correttamente alla parete e che gli elementi di fissaggio non siano allentati.

DATI TECNICI

Materiale: plastica, schiuma pressata
1 ripiano spazioso

4 ganci di legno

Montaggio rapido

Elementi di montaggio a parete
Organizzatore autoassemblante
Altezza: 22 cm

Larghezza: 34 cm

Profondita: 10 cm

Dimensioni ripiano: 34 cm x 12 cm x 10 cm

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Non sovraccaricare il ripiano: utilizzarlo solo per oggetti leggeri (raccomandazione: fino a 1-2 kg).

Applicalo solo su superfici lisce e pulite: non aderisce bene su intonaco o carta da parati irregolari.

Tenere lontano dalla portata dei bambini piccoli: il ripiano potrebbe contenere angoli taglienti o elementi di montaggio.
Se noti che i ganci si allentano o che il ripiano si inclina, rimuovilo immediatamente e reinstallalo.

Non appoggiarti allo scaffale e non usarlo come maniglia: non € una struttura portante.

@ CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

G L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
sulle possibilita di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

11 prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati del prodotto senza preavviso.



ES

Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida
o la salud.
DESCRIPCION

Organizador, estante colgante con una construccién liviana hecha de plastico (espuma prensada) que funcionara bien en cualquier bafio, cocina, etc.
En él podras guardar accesorios de bafio ligeros e imprescindibles y colgar toallas, pafios o trapos en los ganchos. La caja de herramientas es muy
espaciosa y te ayudard a mantenerte organizado. Tiene un patrén interesante y universal que se adapta a cualquier interior.

CONSEJO
e  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.
e  En caso de entrega incompleta o si observa daiios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa
de servicio técnico.

MODO DE EMPLEO
e  Elija un lugar adecuado en la pared, por ejemplo, encima de la cama, el escritorio o cerca de un enchufe. para cargar un teléfono.
e Pruébelo en el estante y marque los puntos de montaje: normalmente se utilizan montajes no invasivos (como ganchos visibles con
pasadores) o cintas de montaje.
e Coloque el estante segtin las instrucciones del fabricante, presionandolo contra la pared hasta que los ganchos encajen en su lugar.
e  Comprueba la estabilidad y coloca objetos ligeros en el estante: teléfono inteligente, lampara de noche, taza, despertador o cargador.
e  Gracias a su disefio, el estante permite un uso comodo de los dispositivos electrénicos incluso mientras se cargan.

LIMPIEZA'Y MANTENIMIENTO

Limpie periédicamente la superficie del estante con un paiio suave, preferiblemente ligeramente himedo o seco.
No utilice esponjas asperas ni detergentes fuertes que puedan rayar o daiiar la superficie.

Evite el contacto con grandes cantidades de agua: el producto no es impermeable.

Compruebe de vez en cuando que el estante esté bien fijado a la pared y que los sujetadores no estén sueltos.

DATOS TECNICOS

Material: plastico, espuma prensada.
1 estante espacioso

4 ganchos de madera

Montaje rapido

Elementos de montaje en pared
Organizador de automontaje

Altura: 22cm

Ancho: 34cm

Profundidad: 10cm

Dimensiones del estante: 34 cm x 12 cm x 10 cm

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

No sobrecargue el estante: tiselo solo para articulos livianos (recomendacion: hasta 1-2 kg).

Montelo unicamente sobre superficies lisas y limpias: no se adhiere bien al yeso o papel tapiz irregulares.

Mantener fuera del alcance de los nifios pequefios: el estante puede contener esquinas afiladas o accesorios de montaje.
Si nota que los ganchos se aflojan o que el estante se inclina, retirelo inmediatamente y vuelva a instalarlo.

No se apoye en el estante ni lo utilice como asa: no es una estructura portante.

@ CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

a El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado deberd entregarse en el punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades locales. La
informacién sobre las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.

El producto cumple con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, el disefio y los datos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!
Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of
gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

BESCHRIJVING

Organisator, hangende plank met een lichtgewicht constructie van kunststof (geperst schuim) zal het goed doen in elke badkamer, keuken, etc.
U kunt er lichte, essentiéle badkameraccessoires in opbergen en aan de haakjes hangt u handdoeken, washandjes of doekjes. De gereedschapskist is
zeer ruim en zorgt ervoor dat u georganiseerd blijft. Het heeft een interessant, universeel patroon dat bij elk interieur past.

TIP
e  Controleer of het apparaat compleet is geleverd en of er geen zichtbare schade is.
e Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die veroorzaakt is door gebrekkige verpakking of transport, neem dan
contact op met de servicehotline.

HOE TE GEBRUIKEN

e Kies een geschikte plaats aan de muur — boven het bed, bureau of in de buurt van een stopcontact, bijvoorbeeld. om een telefoon op te
laden.

e  Probeer het op de plank en markeer de bevestigingspunten. Meestal worden niet-invasieve bevestigingspunten (zoals zichtbare haken met
pinnen) of bevestigingstape gebruikt.

e  Bevestig de plank volgens de instructies van de fabrikant en druk deze tegen de muur totdat de haken vastklikken.

e  Controleer de stabiliteit en plaats lichte voorwerpen op de plank: een smartphone, nachtlampje, kopje, wekker of oplader.

e Dankzij het ontwerp kunt u uw elektronische apparaten comfortabel gebruiken, zelfs tijdens het opladen.

REINIGING EN ONDERHOUD

e Maak het oppervlak van de plank regelmatig schoon met een zachte doek, bij voorkeur licht vochtig of droog.
Gebruik geen agressieve sponzen of sterke reinigingsmiddelen, deze kunnen het oppervlak krassen of beschadigen.
Vermijd contact met grote hoeveelheden water: het product is niet waterdicht.
Controleer regelmatig of de plank goed aan de muur is bevestigd en of de bevestigingsmiddelen niet los zitten.

TECHNISCHE GEGEVENS

Materiaal: kunststof, geperst schuim
1 ruime plank

4 houten haken

Snelle montage
Wandmontage-elementen
Zelfmontage-organizer

Hoogte: 22 cm

Breedte: 34 cm

Diepte: 10 cm

Afmetingen plank: 34 cm x 12 cm x 10 cm

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Overbelast de plank niet, gebruik hem alleen voor lichte voorwerpen (advies: maximaal 1-2 kg).

Bevestig het alleen op gladde, schone oppervlakken. Het hecht niet goed op oneffen pleisterwerk of behang.
Buiten bereik van kleine kinderen houden. De plank kan scherpe hoeken of bevestigingsmateriaal bevatten.

Als u merkt dat de haken losraken of dat de plank kantelt, verwijder deze dan onmiddellijk en plaats deze opnieuw.
Leun niet op de plank en gebruik hem niet als handvat. Het is geen dragende constructie.

@ TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

W De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij de door de lokale overheid aangewezen afvalinzamelplaats. Informatie
over de mogelijkheden voor het afvoeren van het gebruikte product wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

Het product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het
ontwerp en de productgegevens.
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Baste herr eller fru, tack for att du kopt var produkt!
Innan du anvénder produkten, lds foljande instruktioner for att sdkerstélla att produkten anvénds korrekt.

Spara denna manual for framtida bruk och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja instruktionerna kan utgora en fara for liv
eller hélsa.

BESKRIVNING

Héngande hylla med lattviktskonstruktion av plast (pressat skum) fungerar bra i alla badrum, kok etc.
Du kan forvara viktiga, litta badrumstillbehér i den och hdanga handdukar, tvittlappar eller trasor pa krokarna. Verktygsladan ar mycket rymlig och
hjélper dig att halla dig organiserad. Den har ett intressant, universellt ménster som passar alla intericrer.

DRICKS
e  Apparaten maste kontrolleras for leveransens fullstandighet och for synliga skador.
e  Vid ofullstdndig leverans eller om du upptacker skador pa grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta kundtjénst.

HUR MAN ANVANDER
e  Vilj en lamplig plats pa vaggen — ovanfor sangen, skrivbordet eller néra ett uttag, t.ex. for att ladda en telefon.
e  Prova pa hyllan och markera monteringspunkterna — vanligtvis anvands icke-invasiva monteringar (som synliga krokar med stift) eller
monteringstejp.
e  Fast hyllan enligt tillverkarens anvisningar och tryck den mot vaggen tills krokarna klickar pé plats.
e  Kontrollera stabiliteten och placera ljusa féremal pa hyllan: smartphone, nattlampa, mugg, vickarklocka eller laddare.
e Tack vare sin design mojliggor hyllan bekvdm anvéndning av elektroniska enheter &ven under laddning.

RENGORING OCH UNDERHALL

Rengor hyllans yta regelbundet med en mjuk trasa — helst latt fuktad eller torr.
Anvind inte starka svampar eller rengoringsmedel som kan repa eller skada ytan.
Undvik kontakt med stora mangder vatten — produkten dr inte vattentét.

Kontrollera da och da att hyllan &r ordentligt fast i vaggen och att fastena inte &r 1osa.

TEKNISKA DATA

Material: plast, pressat skum
1 rymlig hylla

4 trakrokar

Snabb montering
Viaggmonteringselement
Sjdlvmonterande arrangor
Hojd: 22 cm

Bredd: 34 cm

Djup: 10 cm

Hyllmatt: 34 cm x 12 cm x 10 cm

SAKERHETSINSTRUKTIONER

Overbelasta inte hyllan — anvind den endast fér litta féremél (rekommendation: upp till 1-2 kg).
Montera den bara pa sléta, rena ytor — den féster inte bra pa ojamn puts eller tapeter.

Forvaras utom rackhall for sma barn — hyllan kan ha vassa horn eller monteringsdetaljer.

Om du mérker att krokarna lossnar eller att hyllan lutar, ta bort den omedelbart och sétt tillbaka den.
Luta dig inte mot hyllan och anvénd den inte som handtag — den &r inte en barande konstruktion.

[ ] TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVAND FORPACKNING

G Forpackningen ér tillverkad av miljévanliga material som kan ldmnas in pa din lokala atervinningscentral.
Anvint férpackningsmaterial ska lamnas till den avfallshanteringsplats som anvisats av lokala myndigheter. Information om
mojligheterna att gora sig av med den anvanda produkten tillhandahalls av kommunen eller stadskontoret.

Produkten uppfyller europeiska och nationella krav pa sakerhet for apparater och produkter.

Vi forbehéller oss rétten att gora dndringar i text, design och produktdata utan féregaende meddelande.
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Ayarmté KOpie 1] Kupia, 00G ELXAPLOTOV}E TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!
IIpwv xpnotponomoete 10 Tpoidy, Siafaate Tig akdAovBeg odnyieg yix va StacpaAioete T 00OTH Xprion Tov.

TapakaAobpe UAGETE ALTO TO EYXELPISIO Y1 HEAAOVTIKT] XVAQOPG Kol AKOAOVLONOTE TIg CLOTAGELG TOV, KXOMG 1) N THPNOT) TOV 08NYLOV HTopel va
QMOTEAETEL AMEIAN Y1 TN (w1 1 TNV LYEla.

IIEPITPAOH

O 0pyaveTiG, KPEHAOTO PAPL HE EAXPPLA KATAOKELT] AT TAACTIKO (TeEMETHEVO a@po) Ba Aertovpynoel aPoya o€ K&Be pmdvio, koudiva K.AT.
Mropeite va anoBnkedoeTe o€ QULTO AMAPAITITA, EAAPPLE OEEGOLAP HTIAVIOL KAl VO KPEUROETE TMETOETEG, TMETOETEG 1 MAVIA OTA yavtlovg. H
epyaAelobnkn eivon mOAD euplxwpn Kot Ba oag fonbroel va mapapévete opyavopévol. ‘Exel éva eviagépov, kaBoAko potifo mov topladel oe kabe
ECWTEPIKO XDPO.

AKPO
e H cvokeun mpénel va eAeyyDel yia Ty mAnpOTNTA TG THPAEOOTG KA Y1 TUXOV OpATEG {HIEC.
e  Ye mepintwon eAMmolg THpASooNG 1 €&V TIAPATNPNOETE (NHIK AOY® EATTOHATIKIG CUOKELOOING 1] HETAPOPAG, EMKOVOVIOTE HE TNV
TNAEQWVIKT] YPOH T ESUTNPETNONG TEAATAOV.

QY NA XPHXIMOITIOIHXETE

o EmAéSte éva katdAAnAo onpeio atov Toixo — mévae oo To KpeBATL, TO ypa@eio 1} Kovid o€ pia mpila, T.X. yio T @OpTION EVOG TNAEQGOVOUL.

e AOKIHAOTE TO OTO PAPL KL OTHEIMOTE T ONpelx atpiEng — ovvnBwg xpnotponolobvran un enepfotikég Pdoeig otpEng (Onwg opatd
AYKLOTPQ HE TIEIPOLG) N ToVieG OTPLENG.

e YTEPEDOTE TO PAPL COUPOVA LE TIG 08MYIEG TOV KOTAOKELAOTH, TECOVTAG TO OTOV TOLKO HEXPL VO ACYAALCOLV Ta AYKIOTPA 0T B€0T) TOLG.

e  EAéyéte m otabepdtnta Kou TomoBeTHOTE EAAPPLA QVTIKEIHEVA OTO pA@L smartphone, vuXTePIVO QOTIOTIKO, QAT{AVL, EumvnTipt N
(QOpTIOTH.

e Xdprn 0T0 OXESAGHO TOU, TO PAPL ETILTPETIEL TNV GVETI XPNOT) NAEKTPOVIKOV GUOKEVMV OKOHA KOL KATA TI QOPTLOT).

KAGAPIXMOZX KAI YXYNTHPHYH
e KabBapilete TNV EMEAVEIX TOL PAPLOV TAKTIKK ¥PIOLHOTIOIOVTOG EVX HOXAXKO TV — KATd TIPOTIHNOT EAXQP®G LYPO T GTEYVO.
e Mnv Xpnolpomoleite OKANP& GQOLYYAPLX T 10XLPA AMOPPULTAVTIKE TIOU Ba PITOPOVOAV VA YPOTGOUVICOLV T| VO KOTAOTPEYOLV TNV
EMPAVELD.
e ATIOQUYETE TNV ENAQT HE HEYRAEG TOCOTNTEG VEPOL — TO TIPOIOV Sev eivan adiafBpoyo.
o EAéyxeTe KOt SIOTHHATH OTL TO pAPL EIVOL COOTR OTEPEWHEVO GTOV TOLXO KO OTL T OTOXEI GTEPEWMOTG SEV eivan YaAapd.

TEXNIKA AEAOMENA

YAKO: TAAOTIKO, TIEMEGHEVOG AQPOG
1 evpVKLPO paPL

4 EOAwva yavtlol

T'priyopn cuvappoAdynon

Y1oiyeia Tomobétnong o€ Toixo
AuToGUVAPOAOYODHEVOG OPYAVAOTHG
Yyog: 22 ex.

ITAGTOG: 34 €K.

Bdbog: 10 k.

Awotdoeig paglot: 34cm x 12cm x 10cm

OAHT'TEX AXPAAETAY

MnV LTEPPOPTAOVETE TO PAPL — XPT|OLLOTIOLEITE TO POVO YIX EAXPPIX aVTIKEIEVA (0V0TOON: €0¢ 1-2 KIAK).
TomoBetNoTE TO HOVO € Agieg, KaBapég empaveleg — eV MPOOKOAAKTOL KaAK 0 avepalo cofd 1| Tanetoapia.
Noa @UAGGoETOL HOKPLE OO PIKPA TS - TO pAPL PTIOPEL VO TIEPLEXEL ALY UNPES YOVIEG 1] EEAPTAHATA OTHPLENG.
Edv mapatnproete xaAdpwoTn eV yavi{@v 1 KALoT) TOL pa@lov, GQalpéTE TO APEC®G Ko ToToBeToTE TO Sava.
MnV aKOUUTIGTE GTO PAPL 1) TO XPNOIHOTOLEITE WG AafT — Gev elvan PEPOLOA KATAOKEDLT).

@ YMBOYAEX KAI ITAHPO®OPIEX I'TA TH ATAXEIPIXH XPHYXIMOITOIHMENQN XYY KEYAXIQN

ar H ovokevaoia eivon kataokevaopévn and IAKGE ipog To TepBGAAOV LAIKG IOV HTTOPOVV Vi amoppleBovV aTo TOTKO 00G KEVTPO
AVOKUKA®OTG.

ﬁ Ta xpnopononpéva VAKG cvokevaoiog Ba mipémel va mapadidovtan oto onpeio §1Beong amoPfAnTwY OV €X0VV OpiCEL Ol TOMKEG
apxéc. ITAnpo@opieg oxeTIKd pe TIg SUVATOTNTEG AMOPPIYNG TOL XPT|CILOTOHEVOL TIPOTOVTOG TTAPEXOVTNL Ol TO SNHOTIKO 1
Snpotko ypageio.

To mpoidv MANPOL TIg EVPOTIATKESG KO EBVIKEG AMALTIOELG GXETIKA HE TNV OTQAAELN TV GLOKEVAOV KOL TV TIPOIOVI®V.

AlTNPOVHE TO SIKAIOHO VO KAVOUE GAANYEG OTO KEIHEVO, TO OXESIATHO Kal To SESOPEVA TTPOIOVTOG XWPIg
nipogdomnoinon.
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Stimate Domnule sau Stimate Doamnd, va multumim pentru achizitionarea produsului nostru!

Inainte de a utiliza produsul, vd rugdm s cititi urmétoarele instructiuni pentru a asigura utilizarea corecti a acestuia.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte ulterioare si sa urmati recomandarile sale, deoarece nerespectarea instructiunilor sale poate

reprezenta un pericol pentru viata sau sanatate.

DESCRIERE

Organizator, raft suspendat cu o constructie usoara din plastic (spuma presatd) se va potrivi bine in orice baie, bucatarie etc.
Poti depozita n el accesorii esentiale si usoare pentru baie si poti agdta prosoape, lavete sau carpe pe carlige. Trusa de scule este foarte spatioasa si te
va ajuta sa ramai organizat. Are un model interesant, universal, care se potriveste oricarui interior.

SFAT
L]

Dispozitivul trebuie verificat pentru a verifica daca este complet livrat si daca prezinta orice deteriorari vizibile.
In cazul unei livrari incomplete sau dacd observati daune cauzate de ambalajul sau transportul defectuos, va rugam sa contactati linia
telefonica de asistenta.

CUM SE UTILIZEAZA

Alegeti un loc potrivit pe perete — deasupra patului, biroului sau langa o priza, de ex. pentru Incarcarea unui telefon.

fncercati pe raft si marcati punctele de montare — de obicei se folosesc montiri neinvazive (cum ar fi carlige vizibile cu stifturi) sau benzi
de montare.

Atasati raftul conform instructiunilor producatorului, apasandu-1 pe perete pana cand carligele se fixeaza in pozitie cu un clic.

Verificati stabilitatea si asezati obiecte usoare pe raft: smartphone, lampa de noapte, cana, ceas desteptator sau incarcator.

Datorita designului sau, raftul permite utilizarea confortabild a dispozitivelor electronice chiar si n timpul incarcarii.

CURATARE SI INTRETINERE

Curatati suprafata raftului Tn mod regulat folosind o laveta moale — de preferinta usor umeda sau uscata.

Nu folositi bureti abrazivi sau detergenti puternici care ar putea zgaria sau deteriora suprafata.

Evitati contactul cu cantitati mari de apa — produsul nu este impermeabil.

Verificati din cand In cand daca raftul este fixat corect pe perete si daca elementele de fixare nu sunt slabite.

DATE TEHNICE

Material: plastic, spuma presata

1 raft spatios

4 carlige din lemn

Asamblare rapida

Elemente de montare pe perete
Organizator auto-asamblabil

fnaltime: 22 cm

Latime: 34 cm

Adancime: 10 cm

Dimensiuni raft: 34cm x 12cm x 10cm

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

i

Nu supraincarcati raftul — folositi-1 doar pentru obiecte usoare (recomandare: pana la 1-2 kg).
Montati-1 doar pe suprafete netede si curate — nu adera bine la tencuiala sau tapetul neuniform.

A nu se lasa la indemana copiilor mici - raftul poate contine colturi ascutite sau accesorii de montare.
Daca observati ca se slabesc cérligele sau ca raftul se incling, scoateti-1 imediat si instalati-1 la loc.
Nu va sprijiniti de raft si nu il folositi ca maner — nu este o structura portanta.

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJELELOR FOLOSITE
Ambalajul este fabricat din materiale ecologice care pot fi eliminate la centrul local de reciclare.

Materialele de ambalare folosite trebuie livrate la punctul de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile

Produsul Indeplineste cerintele europene si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Ne rezervam dreptul de a modifica textul, designul si datele despre produs fara notificare prealabila.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!
Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois o ndo cumprimento destas instru¢des pode representar uma ameaca a vida

ou a sadde.
DESCRICAO

Organizador, prateleira suspensa com estrutura leve feita de plastico (espuma prensada) que funcionard bem em qualquer banheiro, cozinha, etc.
Vocé pode guardar acessérios essenciais e leves para o banheiro e pendurar toalhas, panos de prato ou outros tecidos nos ganchos. A caixa de
ferramentas é muito espagosa e ajudara vocé a se manter organizado. Possui um padrdo interessante e universal que combina com qualquer interior.

DICA
e O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.
e Em caso de entrega incompleta ou se notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de
atendimento.

MODO DE USAR
e  Escolha um local adequado na parede — acima da cama, da mesa ou perto de uma tomada, por exemplo. para carregar um telefone.
e  Experimente na prateleira e marque os pontos de montagem — geralmente sdo usadas montagens ndo invasivas (como ganchos visiveis com
pinos) ou fitas de montagem.
e  Fixe a prateleira de acordo com as instru¢des do fabricante, pressionando-a contra a parede até que os ganchos se encaixem no lugar.
e  Verifique a estabilidade e coloque itens leves na prateleira: smartphone, abajur, xicara, despertador ou carregador.
e  Gracas ao seu design, a prateleira permite o uso confortavel de dispositivos eletrénicos, mesmo durante o carregamento.

LIMPEZA E MANUTENCAO
e  Limpe a superficie da prateleira regularmente usando um pano macio, de preferéncia levemente timido ou seco.
e  Nao utilize esponjas asperas ou detergentes fortes que possam arranhar ou danificar a superficie.
e  Evite contato com grandes quantidades de 4gua — o produto ndo é a prova d'agua.
e  Verifique de tempos em tempos se a prateleira esta corretamente fixada na parede e se os fechos ndo estdo soltos.

DADOS TECNICOS
e  Material: plastico, espuma prensada
1 prateleira espagosa
4 ganchos de madeira
Montagem rapida
Elementos de montagem em parede
Organizador de automontagem
Altura: 22 cm
Largura: 34cm
Profundidade: 10cm
Dimensoes da prateleira: 34 cm x 12 cm x 10 cm

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Ndo sobrecarregue a prateleira — use-a apenas para itens leves (recomendacgdo: até 1-2 kg).

Instale-o somente em superficies lisas e limpas — ele ndo adere bem a gesso ou papel de parede irregulares.
Mantenha fora do alcance de criancas pequenas - a prateleira pode conter cantos afiados ou acessérios de montagem.
Se vocé notar que os ganchos estdo se soltando ou a prateleira esté inclinada, remova-a imediatamente e reinstale-a.
Nao se apoie na prateleira nem a use como alca — ela ndo é uma estrutura de suporte de carga.

@ DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAO DE EMBALAGENS USADAS

G A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Informagdes
sobre as possibilidades de descarte do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.

O produto atende aos requisitos europeus e nacionais de seguranca de dispositivos e produtos.

Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, design e dados do produto sem aviso prévio.



BG

YBa)kaeMH rOCTIOAMHE/TOCIIONKO0, OarogapuM By, ue 3aKynuxTe Hallvisi IPOAYKT!

Ipeau yrioTpeba Ha IPOAYKTa, MOJIsl, IpOUeTeTe C/IeJHUTe NHCTPYKLIMH, 32 [la OCUTYPHUTe MpaBU/IHaTa My yroTpeba.

Moutsi, 3ara3eTte TOBa PBKOBOZCTBO 3a OB/IEIIM CIIPaBKU U CJleJjBaiiTe MPeNOPBKUTE MY, Thil KaTo HeClia3BaHeToO Ha MHCTPYKLMHTe MOJKe Jja

Tpe/iCTaB/IsABa 3allylaXa 3a KUBOTA W/IK 3[paBeTO.

OIIMCAHWE

OpraHaiisep, Bucs1L padT C ieKa KOHCTPYKLus, n3paboTeHa OT rlacTMaca (TpecoBaHa IisiHa), 11je ce BIvie 4o6pe BbB BCsKa OaHs1, KyXHs U Zip.
MoskeTe Ja CbXpaHsBaTe Ba)KHH, JIeKM akcecoapH 3a 6aHs B Hero W Ja OKauuTe KbPIH, KbPIM 3a OaHs WM ApYry Apexu Ha Kykure. Kyrtusita c
WHCTPYMEHTH € MHOTO ITPOCTOPHA M I1je BY TIOMOTHe /la OCTaHeTe OpraHW3upaHu. VIMa MHTepeceH, yHUBepcaieH Mojerl, KOWTO MOoJX0Xk/a Ha BCEKU
WHTEpHUOP.

CBBET

YerpolicTBOTO TpsabBa ia ce MPOBepH 3a ITb/IHOTA Ha I0CTaBKaTa ¥ 3a BUAVMU [OBPE/IH.
B cnyyaii Ha Herb/THa OCTaBKa M/IM aKO 3abesie)XuTe TIOBPeZH, TIPUUMHEHH OT HeTIPaBH/IHA OTIAaKOBKA MJIM TPAHCIIOPT, MOJIsi, CBbpIKeTe ce C
ropelrjara JIMHHUA 3a 00C/Iy’)KBaHe Ha K/TMEeHTH.

JA N3IT0JI3BATE

KAK
L]

H36epeTe MogxoAIIi0 MSCTO Ha CTeHara — Ha/, JIerIoTo, 6r0poTo miu G130 10 KOHTAKT, Harp. 3a 3apesk/jaHe Ha Tesie)oH.

OrnyraiiTe Ha padTa U MapKupalTe TOUKUTE 32 MOHT&)X — OOMKHOBEHO Ce M3M10/13BaT HeMHBa3WBHU MOHT&)KHU e/leMeHTH (KaTo BUAUMU
KYKU C IK(TOBE) UM MOHTa)KHU JIEHTU.

3akperiere pad)ra ChIVIaCHO MHCTPYKLIMMTE Ha MPOU3BOAUTEIS, KAaTO IO MPUTHCHETE KbM CTEHaTa, [J0KaTo KyKHUTe LIPaKHaT Ha MSICTOTO CH.
ITpoBepeTe cTabWIHOCTTA U MOCTaBeTe JIEKU NpeAiMeTH Ha padTa: cMapT(hOH, HOLL{HA JIaMIIa, yarla, OyAWIHHK WK 3apsiiHO YCTPOMCTBO.
BrarogapeHue Ha Au3aiiHa cH, padThT 1103B0O/IsABA YA0OHO U3M0/I3BaHe Ha €/IEKTPOHHH YCTPOWCTBA JOPH 10 BpeMe Ha 3apeXxziaHe.

IIOUYNMCTBAHE M ITOAJPHIKKA

ITouncrBaiiTe MOBLPXHOCTTA Ha padTa peOBHO C MeKa KbpIla — 3a IPeANIouMTaHe JIeKO BIaKHa WM CyXa.

He u3non3Baiite rpy6y re0M WM CUTHH NperapaTy, KOUTo 61xa MOIVIM /la HaJjpacKaT W/v MOBPeJsT MOBbPXHOCTTA.

W36srBaiiTe KOHTaKT C roJieMH KOJIMUECTBA BOJla — IPOJYKTHT He e BOJ0YCTOMYHB.

T[TpoBepsiBaiiTe OT BpeMe Ha BpeMe Jja/ii padThT e MPAaBU/IHO 3aKPereH KbM CTeHaTa U la/li KpereXKHUTe eJIeMeHTH He ca pa3x/iabeHu.

TEXHUYECKHW JAHHU

Marepuan: niactmaca, IpecoBaHa IsiHa

1 mpoctopeH papT

4 NbpBeHU KyKU

Bbbp3 MOHTaxX

EneMeHTH 3a CTeHeH MOHTaK

OpraHaii3ep 3a CaMOCTOSITEJTHO CI7I00sIBaHe
Bucouuna: 22 cm

[Mvipuxa: 34 cm

ObnbounHa: 10 cm

Pasmepu Ha padra: 34 cMm x 12 cm x 10 cm

NHCTPYKIINU 3A BE3OITACHOCT

ar

He npetoBapBaiiTe padra — U3M0/13BaiiTe ro camMo 3a JIeKU IpejMeTH (TIperopbKa: o 1-2 Kr).

MoHTHpaiiTe ro caMo BbPXY IV1a/IKH, YNCTH MOBBPXHOCTH — He 3aJlernBa Jo0pe KbM HepaBHa Ma3W/iKa MY Tarler.
[Tazere Aiajied OT MaJIKy aena - pa(bT'LT MOXe fa MMa OCTPHU BIVIA WA MOHTaXHU €JIEMEeHTH.

Axo 3abenexure, ye KyKuTe ce pa3x/iabBar uin padThT ce HaK/IaHsl, He3abaBHO ro CBajeTe U ro I0CTaBeTe OTHOBO.
He ce obnsraiite Ha padTa U He TO M3M0JI3BakiTe KaTo AAPHKKA — TOM He e HOCellla KOHCTPYKLHS.

CBBETU 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHWUE HA MU3ITIO/I3BAHU OITAKOBKIA

OmnakoBKara e I/13pa6OTEHa OT €KOJIOTUYHO YKUCTHU MaTepuaid, KOUTO Morar Ja 6L,E[EIT H3XBBPJIEHU B MECTHHA LEHTHP 3a PeLIMK/IMpaHe.

V3mon3BaHKTe OMAKOBBYHY MaTeprasy TPsibBa fia ce mpejajar Ha MyHKTa 3a M3XBBPJIsIHE Ha OTHAAbLY, OTPeJe/ieH OT MeCTHHUTE
BriacTu. Vinbopmariys 3a Bb3MOKHOCTUTE 32 U3XBbPJISIHE HA W3IT0/I3BAHUS MIPOJYKT Ce MPEeAOCTaBst OT OOIIMHCKATA WIHM rPaJcKaTa
cyx0a.

TTpoAyKTHT OTTOBApsl Ha €BPOMEHCKUTe U HAaLIMOHATHHTE W3UCKBaHUS 3a 6e30MacHOCT Ha YCTPOMCTBAaTa U MPOAYKTHUTE.

3ara3BamMe CH TIPaBOTO Jja IPABMM TIPOMEHH B TeKCTa, Jp3aiiHa 1 JaHHWUTe 3a MPOAYyKTa Oe3 mpeaynpexieHue.
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Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket véalasztotta!
A termék hasznaélata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélata érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalas céljabdl, és kovesse az abban foglalt ajanlasokat, mivel az utasitdsok be nem tartasa
életveszélyt vagy egészséget veszélyeztethet.
LEIRAS
Konnyt szerkezet(i, miianyagbdl (préselt habbdl) késziilt szervezd, fliggépolc, amely barmilyen fiird6szobaban, konyhéban stb. j6l fog mutatni.
Tarolhatsz benne nélkiilozhetetlen, konny{i fiird6szobai kiegészit6ket, és torolkozéket, mosddkesztyiiket vagy rongyokat akaszthatsz az akasztdkra.
A szerszamoslada nagyon tégas, és segit a rendszerezésben. Erdekes, univerzélis mintazattal rendelkezik, amely barmilyen bels§ térhez illik.

TIPP
e Akésziiléket ellendrizni kell a sz4llitas teljessége és az esetleges lathat6 sériilések szempontjabol.
e  Hidnyos szallitas esetén, vagy ha hibas csomagolas vagy szallitds miatti sériilést észlel, kérjiik, hivja az tigyfélszolgélatot.

HASZNALAT
e  Viélasszon egy megfeleld helyet a falon — az agy, az irdasztal felett vagy egy konnektor kdzelében, pl. telefon toltéséhez.
e Probéld fel a polcon, és jelold meg a rogzitési pontokat — &ltaldban nem invaziv rogzitéseket (példaul lathat6 kampdkat csapokkal) vagy
rogzitészalagokat hasznalnak.
e Apolcot a gyart6 utasitasai szerint rogzitse, és nyomja a falhoz, amig a horgok a helyiikre nem kattannak.
o  Ellendrizd a stabilitast, és helyezz konnyti targyakat a polcra: okostelefont, éjjeli lampat, poharat, ébreszt6orat vagy toltét.
e  Kialakitasanak koszonhet6en a polc lehet6vé teszi az elektronikus eszk6zok kényelmes hasznélatat toltés kozben is.

TISZTIiTAS ES KARBANTARTAS
e  Rendszeresen tisztitsa a polc feliiletét puha, lehet6leg enyhén nedves vagy szaraz ruhaval.
e  Ne hasznéljon er6s szivacsot vagy tisztitészert, mert az megkarcolhatja vagy karosithatja a feliiletet.
e  Keriilje a nagy mennyiségfi vizzel valo érintkezést — a termék nem vizallé.
e  Id6r6l idére ellendrizze, hogy a polc megfeleléen van-e rogzitve a falhoz, és hogy a rogzitGelemek nem lazaak-e.

MUSZAKI ADATOK
e  Anyag: miianyag, préselt hab
1 tdgas polc
4 fahorog
Gyors Osszeszerelés
Falra szerelhet6 elemek
Onszerelvényezd szervez6
Magassag: 22 cm
Szélesség: 34 cm
Mélység: 10 cm
Polc méretei: 34cm x 12cm x 10cm

BIZTONSAGI UTASITASOK

Ne terhelje til a polcot — csak konnyti targyakhoz hasznélja (ajanlott: legfeljebb 1-2 kg).

Csak sima, tiszta feliiletre szerelje fel — egyenetlen vakolaton vagy tapétdn nem tapad jol.

Kisgyermekektdl elzarva tartando - a polc éles sarkokat vagy rogzitéelemeket tartalmazhat.

Ha azt veszi észre, hogy a horgok meglazulnak, vagy a polc megddl, azonnal vegye ki, majd helyezze vissza.
Ne tamaszkodjon a polcra, és ne hasznalja azt fogantyiként — nem teherhordé szerkezet.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLAS KEZEL ESEHEZ

o A csomagolas kornyezetbarat anyagokbdl késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité kdzpontban lehet leadni.
A hasznalt csomagoléanyagot a helyi onkormanyzat altal kijel6lt hulladékleraké helyre kell leadni. A hasznalt termék
artalmatlanitasdnak lehetGségeir6l a kozségi vagy varosi hivatal ad felvilagositast.

A termék megfelel az eszk6zok és termékek biztonsagara vonatkozd eurdpai és nemzeti kovetelményeknek.

Fenntartjuk a jogot, hogy a széveget, a dizdjnt és a termékadatokat el6zetes értesités nélkiil megvaltoztassuk.
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Keere hr. eller fru, tak fordi du har kebt vores produkt!
Lees venligst fglgende instruktioner, inden du bruger produktet, for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til senere brug, og fglg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udgere en fare for liv eller
helbred.
BESKRIVELSE
Organizer, hengehylde med en let konstruktion lavet af plastik (presset skum), der passer godt i ethvert badeverelse, kakken osv.

Du kan opbevare essentielle, lette badeveerelsestilbehar i den og henge handkleder, vaskeklude eller klude pa krogene. Verktgjskassen er meget
rummelig og vil hjelpe dig med at holde dig organiseret. Den har et interessant, universelt mgnster, der passer til ethvert interigr.

TIP
e Apparatet skal kontrolleres for leveringens fuldsteendighed og for synlige skader.
e TItilfeelde af en ufuldstendig levering, eller hvis du bemerker skader pa grund af mangelfuld emballage eller transport, bedes du kontakte
service-hotline.
SADAN BRUGES

e  Velg et passende sted pa vaeggen — over sengen, skrivebordet eller i nerheden af en stikkontakt, f.eks. til opladning af en telefon.

e  Prgv pa hylden og marker monteringspunkterne — ikke-invasive monteringer (f.eks. synlige kroge med stifter) eller monteringstape bruges
normalt.

e  Fastger hylden i henhold til producentens anvisninger, og tryk den mod veeggen, indtil krogene klikker pa plads.

e  Kontroller stabiliteten og placer lette genstande pa hylden: smartphone, natlampe, kop, veekkeur eller oplader.

e  Takket veere designet muligger hylden komfortabel brug af elektroniske enheder, selv under opladning.

RENGUYRING OG VEDLIGEHOLDELSE

Renggr hyldens overflade regelmassigt med en blad klud — helst let fugtig eller tgr.

Brug ikke skrappe svampe eller steerke renggringsmidler, der kan ridse eller beskadige overfladen.
Undga kontakt med store meengder vand — produktet er ikke vandteet.

Kontroller fra tid til anden, at hylden er korrekt fastgjort til veeggen, og at beslagene ikke er lgse.

TEKNISKE DATA

Materiale: plastik, presset skum
1 rummelig hylde

4 treekroge

Hurtig montering
Veaegmonteringselementer
Selvmonteringsorganisator
Hgjde: 22 cm

Bredde: 34 cm

Dybde: 10 cm

Hyldemal: 34 cm x 12 ¢cm x 10 cm

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Overfyld ikke hylden — brug den kun til lette genstande (anbefaling: op til 1-2 kg).

Monter den kun pa glatte, rene overflader — den klaeber ikke godt til ujevnt puds eller tapet.

Opbevares utilgengeligt for sma bgrn - hylden kan indeholde skarpe hjgrner eller monteringsbeslag.

Hvis du bemeerker, at krogene lgsner sig, eller at hylden vipper, skal du straks fjerne den og montere den igen.
Leen dig ikke op ad hylden, og brug den ikke som handtag — den er ikke en barende konstruktion.

@ TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

G Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, der kan bortskaffes pa din lokale genbrugsstation.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til den affaldsmodtagelsesstation, der er udpeget af de lokale myndigheder. Information om
mulighederne for bortskaffelse af det brugte produkt gives af kommunen eller bykontoret.

Produktet opfylder europaiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.
Vi forbeholder os retten til at foretage @ndringer i tekst, design og produktdata uden varsel.
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VéazZeny pan/pani, dakujeme vam za zaktipenie nasho produktu!
Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujice pokyny, aby ste zabezpecili jeho spravne pouZivanie.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a riad'te sa jeho odportcaniami, pretoZe nedodrZanie pokynov méZe predstavovat’ ohrozenie Zivota
alebo zdravia.
POPIS

Organizér, zavesna polica s I'ahkou konstrukciou z plastu (lisovana pena) sa bude hodit’ do kazdej kipelne, kuchyne a pod.
MozZete v iom uloZit' zdkladné, Tahké kipelTiové doplnky a na haciky zavesit’ uterdky, Zinky alebo utierky. Krabica s naradim je vel'mi priestrannd a
pomozZe vam udrZat’ si poriadok. M4 zaujimavy, univerzalny vzor, ktory sa hodi do kazdého interiéru.

TIP
e  Zariadenie je potrebné skontrolovat, ¢i je kompletné a ¢i nie je viditeIne poSkodené.
eV pripade netiplnej dodavky alebo ak zistite poSkodenie sposobené chybnym balenim alebo prepravou, kontaktujte, prosim, servisni
hortdcu linku.

AKO POUZIVAT
e  Vyberte si vhodné miesto na stene — nad postel'ou, stolom alebo blizko zdsuvky, napr. na nabijanie telefénu.
e  VyskiSajte na policke a oznacte si montdZne body — zvycajne sa pouZivaji neinvazivne uchytenia (napriklad viditel'né haky s kolikmi)
alebo montazZne pasky.
e Pripevnite policu podl'a pokynov vyrobcu a pritlacte ju k stene, kym haky nezacvaknu na svoje miesto.
e  Skontrolujte stabilitu a na policku umiestnite I'ahké predmety: smartfén, nocnt lampu, pohar, budik alebo nabijacku.
e  Vdaka svojmu dizajnu umoZiiuje polica pohodlné pouZivanie elektronickych zariadeni aj pocas nabijania.

CISTENIE A UDRZBA
e  Povrch police pravidelne ¢istite makkou handrickou — najlepSie mierne vlhkou alebo suchou.
e  Nepouzivajte drsné Spongie ani silné Cistiace prostriedky, ktoré by mohli poskriabat” alebo poskodit’ povrch.
e  Zabraite kontaktu s vel’kym mnozZstvom vody — vyrobok nie je vodeodolny.
e 7 Casu na Cas skontrolujte, ¢i je polica spravne pripevnend k stene a ¢i upeviiovacie prvky nie st uvol'nené.

TECHNICKE UDAJE
e  Material: plast, lisovana pena
1 priestranna polica
4 drevené haky
Rychla montaz
Prvky na montéZ na stenu
Organizér na vlastnii montaz
Vyska: 22 cm
Sirka: 34 cm
Hibka: 10 cm
Rozmery police: 34 cm x 12 cm x 10 cm

BEZPECNOSTNE POKYNY

Nepret'aZujte policu — pouZzivajte ju iba na I'ahké predmety (odporicanie: do 1-2 kg).

Montujte ho iba na hladké a cisté povrchy — na nerovnt omietku alebo tapetu dobre nepril'ne.
Uchovéavajte mimo dosahu malych deti — polica méZe obsahovat ostré rohy alebo montazne prvky.
Ak spozorujete, Ze sa hdky uvolTiuji alebo sa polica naklana, ihned’ ju vyberte a znova nainstalujte.
Neopierajte sa o policu ani ju nepouZivajte ako rukovét’ — nie je to nosna konstrukcia.

@  TIPYAINFORMACIE O NAKLADAN] S POUZITYMI OBALOMI

G Obal je vyrobeny z ekologickych materidlov, ktoré moZete zlikvidovat' vo vaSom miestnom recyklacnom stredisku.
Pouzity obalovy material by mal byt odovzdany na mieste zberu odpadu ur¢enom miestnymi tiradmi. Informéacie o moznostiach
likvidacie pouZitého vyrobku poskytuje obecny alebo mestsky trad.

Vyrobok spiiia eurépske a narodné poZiadavky na bezpecnost zariadeni a vyrobkov.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny textu, dizajnu a idajov o produktoch bez predchadzajiiceho upozornenia.
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Hyva herra tai rouva, kiitos, ettd ostit tuotteemme!
Ennen tuotteen kayttod lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen asianmukaisen kayton.

Sdilyta tama kdyttoohje myohempadd tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa vaaran hengelle
tai terveydelle.
KUVAUS

Kevytrakenteinen, muovista (puristettu vaahtomuovi) valmistettu ripustettava hylly sopii hyvin mihin tahansa kylpyhuoneeseen, keittiéon jne.
Voit sdilyttda siind tarkeitd, kevyitd kylpyhuonetarvikkeita ja ripustaa pyyhkeitd, pesulappuja tai liinoja koukkuihin. Tyokalupakki on erittdin tilava ja
auttaa sinua pysymaadn jarjestyksessd. Siind on mielenkiintoinen, universaali kuvio, joka sopii mihin tahansa sisustukseen.

KARKI
e Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja mahdollisten ndkyvien vaurioiden varalta.
e Jos toimitus on puutteellinen tai huomaat vaurioita, jotka johtuvat viallisesta pakkauksesta tai kuljetuksesta, ota yhteyttd
asiakaspalvelunumeroon.

KAYTTOOHJEET
e  Valitse seindltéd sopiva paikka — sdangyn ylapuolelta, tyopoydaltd tai pistorasian léheltd, esim. puhelimen lataamista varten.
e Kokeile hyllylld ja merkitse kiinnityskohdat — yleensd kaytetddn ei-invasiivisia kiinnityksida (kuten ndkyvida koukkuja tapilla) tai
kiinnitysteippeja.
e  Kiinnitd hylly valmistajan ohjeiden mukaisesti painamalla sitd seindd vasten, kunnes koukut napsahtavat paikoilleen.
e  Tarkista vakaus ja aseta hyllylle kevyitd esineitd: dlypuhelin, y6lamppu, muki, heratyskello tai laturi.
e Muotoilunsa ansiosta hylly mahdollistaa elektronisten laitteiden mukavan kdytén myds latauksen aikana.

PUHDISTUS JA HUOLTO
e  Puhdista hyllyn pinta sdannollisesti pehmeélld liinalla — mieluiten hieman kostealla tai kuivalla.
e  Ala kiytd voimakkaita sienid tai pesuaineita, jotka voivat naarmuttaa tai vahingoittaa pintaa.
e  Valtd kosketusta suurten vesiméadrien kanssa — tuote ei ole vedenpitava.
e  Tarkista aika ajoin, ettd hylly on kunnolla kiinni seindssd ja ettd kiinnikkeet eivét ole 16ysalla.

TEKNISET TIEDOT
e  Materiaali: muovi, puristettu vaahtomuovi
1 tilava hylly
4 puista koukkua
Nopea kokoaminen
Seindkiinnityselementit
Itse koottava jdrjestdja
Korkeus: 22 cm
Leveys: 34 cm
Syvyys: 10 cm
Hyllyn mitat: 34 cm x 12 cm x 10 cm

TURVALLISUUSOHJEET

Ali ylikuormita hyllyd — kiyté sitd vain kevyille esineille (suositus: enintédin 1-2 kg).

Asenna se vain sileille ja puhtaille pinnoille — se ei tartu hyvin epétasaiseen rappaukseen tai tapettiin.
Pid4 poissa pienten lasten ulottuvilta - hyllyssa voi olla terdvia kulmia tai kiinnitystarvikkeita.

Jos huomaat koukkujen 16ystyvan tai hyllyn kallistuvan, irrota se vélittomaésti ja asenna se takaisin.
Al nojaa hyllyyn dliké kéytd sitd kahvana — se ei ole kantava rakenne.

@ VINKKEJA JA TIETOJA KAYTETYN PAKKAUKSEN KASITTELYSTA

G Pakkaus on valmistettu ympaéristdystéavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittda paikallisessa kierrdtyskeskuksessa.
Kaéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten osoittamaan jatteenkdasittelypisteeseen. Tietoa kdytetyn tuotteen
hévittdmismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin toimisto.

Tuote tdyttdd eurooppalaiset ja kansalliset laite- ja tuoteturvallisuusvaatimukset.

Piddatdamme oikeuden tehdd muutoksia tekstiin, ulkoasuun ja tuotetietoihin ilman erillistd ilmoitusta.



LT
Gerbiamasis pone arba gerbiamoji ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!
Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkamq gaminio naudojima.

Prasome iSsaugoti S vadova ateiciai ir laikytis jo rekomendacijuy, nes nesilaikymas nurodymy gali kelti grésme gyvybei ar sveikatai.
APRASYMAS

Organizatorius, pakabinama lentyna su lengva konstrukcija, pagaminta i plastiko (presuoto putplascio), puikiai tiks bet kuriame vonios kambaryje,
virtuvéje ir kt.

Jame galite laikyti batiniausius, lengvus vonios kambario aksesuarus ir pakabinti rankSluoscius, rankSluoscius ar Sluostes ant kabliuky. [rankiy dézé
yra labai erdvi ir padés jums iSlikti organizuotiems. Jis turi jdomy, universaly rasta, kuris tinka bet kokiam interjerui.

PATARIMAS
e  Biitina patikrinti, ar prietaisas yra pristatytas pilnai ir ar néra matomy pazeidimy.
e Jei pristatyta nepilna preké arba pastebéjote pazeidimy dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su klienty aptarnavimo
linija.

KAIP NAUDOTI
e  Pasirinkite tinkama vieta ant sienos — virs lovos, stalo arba Salia lizdo, pvz. telefono jkrovimui.
e  ISbandykite ant lentynos ir pazymékite tvirtinimo taSkus — daZniausiai naudojami neinvaziniai tvirtinimo elementai (pvz., matomi kabliukai

e  Pritvirtinkite lentyna pagal gamintojo instrukcijas, spausdami ja prie sienos, kol kabliukai uZsifiksuos.
e  Patikrinkite stabiluma ir padékite ant lentynos lengvus daiktus: iSmanujj telefong, naktine lempute, puodelj, Zadintuva ar jkroviklj.
e  Dél savo konstrukcijos lentynélé leidZia patogiai naudoti elektroninius prietaisus net ir juos kraunant.

VALYMAS IR PRIEZIURA
e Reguliariai valykite lentynos pavirSiy minkstu skuduréliu — geriausia Siek tiek drégnu arba sausu.
e  Nenaudokite stipriy kempiniy ar valikliy, kurie gali subraiZyti ar paZeisti pavirsiy.
e Venkite saly€io su dideliu kiekiu vandens — produktas néra atsparus vandeniui.
e  Retkarciais patikrinkite, ar lentyna tinkamai pritvirtinta prie sienos ir ar tvirtinimo detalés néra atsilaisvinusios.

TECHNINIAI DUOMENYS
e  MedZiaga: plastikas, presuotos putos
1 erdvi lentyna
4 mediniai kabliukai
Greitas surinkimas
Sieniniai tvirtinimo elementai
SavarankiSko surinkimo organizatorius
Aukstis: 22 cm
Plotis: 34 cm
Gylis: 10 cm
Lentynos matmenys: 34 cm x 12 cm x 10 cm

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

Neperkraukite lentynos — naudokite ja tik lengviems daiktams (rekomenduojama: iki 1-2 kg).

Tvirtinkite tik ant lygiy, Svariy pavirsiy — jis blogai prilimpa prie nelygaus tinko ar tapety.

Laikyti maZiems vaikams nepasiekiamoje vietoje — lentynoje gali biiti astriy kampy arba tvirtinimo detaliy.
Jei pastebésite, kad kabliukai atsilaisvina arba lentyna pasvirusi, nedelsdami ja nuimkite ir vél jstatykite.
Nerembkite j lentyng ir nenaudokite jos kaip rankenos — ji néra laikanti konstrukcija.

@ PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE PANAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

G Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galite utilizuoti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotas pakavimo medZziagas reikia pristatyti j vietos valdZios institucijy nurodyta atlieky surinkimo punkta. Informacija apie
panaudoto gaminio utilizavimo galimybes teikia savivaldybés arba miesto jstaiga.

Produktas atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Pasiliekame teise keisti teksta, dizaing ir produkto duomenis be jspéjimo.



LV
Godatais kungs vai kundze, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!
Pirms produkta lietoSanas, lidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.

Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet taja sniegtos ieteikumus, jo noradijumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai
veselibu.

APRAKSTS

Organizators, piekarinams plaukts ar vieglu konstrukciju, kas izgatavota no plastmasas (presétas putas), labi iederésies jebkura vannas istaba, virtuve
utt.

Taja var uzglabat svarigus, vieglus vannas istabas piederumus un pakart dvielus, mazgasanas lupatinas vai lupatinas uz akiem. Instrumentu kaste ir
loti ietilpIga un palidzés jums saglabat kartibu. Tam ir interesants, universals raksts, kas iederas jebkura interjera.

PADOMS
e Terice japarbauda attieciba uz piegades pilnigumu un jebkadiem redzamiem bojajumiem.
e  Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus, kas radusies nepareiza iepakojuma vai transportésanas dél, lidzu, sazinieties ar
klientu apkalposanas talruni.

KA LIETOT
e Izvélieties piemeérotu vietu uz sienas — virs gultas, rakstamgalda vai kontaktligzdas tuvuma, piem. talruna uzladésanai.
e Izméginiet uz plaukta un atziméjiet stiprinajuma punktus — parasti tiek izmantoti neinvazivi stiprinajumi (pieméram, redzami aki ar
tapam) vai stiprindjuma lentes.
e  DPiestipriniet plauktu saskana ar raZotaja noradijumiem, piespieZot to pie sienas, 11dz aki noklikskina sava vieta.
Parbaudiet stabilitati un novietojiet plaukta vieglus priekSmetus: viedtalruni, naktslampu, kriizi, modinataju vai ladétaju.
e  DPateicoties savam dizainam, plaukts lauj érti lietot elektroniskas ierices pat uzlades laika.

TIRISANA UN APKOPE
e  Regulari tiriet plaukta virsmu, izmantojot mikstu dranu — vélams, nedaudz mitru vai sausu.
[ ]
[ ]
L]

Nelietojiet asus stiklus vai spécigus mazgasanas lidzeklus, kas varétu saskrapét vai sabojat virsmu.
Izvairieties no saskares ar lielu tidens daudzumu — produkts nav Gidensizturigs.
Laiku pa laikam parbaudiet, vai plaukts ir pareizi piestiprinats pie sienas un vai stiprinajumi nav valigi.

TEHNISKIE DATI

Materials: plastmasa, presétas putas
1 ietilpigs plaukts

4 koka aki

Atra montaza

Sienas stiprinajuma elementi
PaSmontaZas organizators
Augstums: 22 cm

Platums: 34 cm

Dzilums: 10 cm

Plaukta izmeéri: 34 cm x 12 cm x 10 cm

DROSIBAS INSTRUKCIJAS

Neparslogojiet plauktu — izmantojiet to tikai viegliem priekSmetiem (ieteicams: 11dz 1-2 kg).
Uzstadiet to tikai uz gludam, tiram virsmam - tas slikti pielip pie nelidzena apmetuma vai tapetém.
Sargat no maziem bérniem — plaukta var bt asi stiiri vai stiprinajuma detalas.

Ja pamanat, ka aki klast valigi vai plaukts sasveras, nekavéjoties to nonemiet un uzstadiet atpakal.
Neatbalstieties pret plauktu un neizmantojiet to ka rokturi — ta nav nesoSa konstrukcija.

@ PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA APSAIMNIEKOSANU

W Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var utilizét vietgja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada viet&jo paSvaldibu noraditaja atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par izlietota
produkta utilizacijas iespgjam sniedz pasvaldibas vai pilsétas birojs.

Produkts atbilst Eiropas un nacionalajam prasibam attieciba uz iericu un produktu drosibu.

Meés paturam tiesibas veikt izmainas teksta, dizaina un produktu datos bez ieprieksgja bridinajuma.



EE
Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!
Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote nduetekohane kasutamine.

Palun hoidke see juhend alles edaspidiseks kasutamiseks ja jargige selles toodud soovitusi, kuna juhiste eiramine v6ib ohustada elu véi tervist.

KIRJELDUS

Kerge konstruktsiooniga plastikust (pressitud vaht) rippuv riiul sobib hésti igasse vannituppa, kdoki jne.
Selles saab hoida olulisi ja kergeid vannitoatarvikuid ning riputada konksudele ratikuid, pesulappe voi lappe. T6oriistakast on vdga mahukas ja aitab
sul organiseeritult piisida. Sellel on huvitav ja universaalne muster, mis sobib igasse interjoori.

NIPP
e  Seadet tuleb kontrollida tarnimise tdielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne korral voi kui mérkate kahjustusi, mis on tekkinud vigase pakendi v0i transpordi tottu, votke palun iithendust
klienditeenindusega.

KASUTAMINE
e  Vali seinal sobiv koht — voodi, laua kohal voi pistikupesa lahedal, nt. telefoni laadimiseks.
e  Proovi riiulil ja mérgi kinnituskohad — tavaliselt kasutatakse mitteinvasiivseid kinnitusvahendeid (naiteks nahtavaid konksusid tihvtidega)
voi kinnitusteipe.
e  Kinnitage riiul vastavalt tootja juhistele, surudes seda vastu seina, kuni konksud kldpsatavad oma kohale.
e  Kontrolli stabiilsust ja aseta riiulile kerged esemed: nutitelefon, 66lamp, tass, dratuskell véi laadija.
e  Ténu oma disainile vdimaldab riiul elektroonikaseadmete mugavat kasutamist isegi laadimise ajal.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

e Puhastage riiuli pinda regulaarselt pehme lapiga — eelistatavalt kergelt niiske voi kuiva.

e Arge kasutage karme késnasid ega tugevaid pesuvahendeid, mis vdivad pinda kriimustada v3i kahjustada.

e  Viltida kokkupuudet suure koguse veega — toode ei ole veekindel.

e  Kontrollige aeg-ajalt, et riiul oleks korralikult seina kiilge kinnitatud ja kinnitusdetailid poleks lahti.
TEHNILISED ANDMED

e  Materjal: plastik, pressitud vaht

e 1 mahukas riiul

e 4 puidust konksu

e  Kiire kokkupanek

e  Seinale kinnitatavad elemendid

e  Ise kokkupandav korraldaja

e  Korgus: 22 cm

e  Laius: 34 cm

e  Siigavus: 10 cm

e  Riiuli médtmed: 34 cm x 12 cm x 10 cm
OHUTUSJUHISED

e Arge riiulit iile koormake — kasutage seda ainult kergete esemete jaoks (soovituslik: kuni 1-2 kg).

e  Paigaldage see ainult siledatele ja puhastele pindadele — see ei nakku hésti ebatasase krohvi voi tapeediga.

e  Hoida viikelastele kéttesaamatus kohas — riiulil voib olla teravaid nurki voi kinnitusvahendeid.

e  Kui markate konksude 16dvenemist voi riiuli kaldumist, eemaldage see kohe ja paigaldage uuesti.

e Aratoetu riiulile ega kasuta seda kiepidemena — see ei ole kandev konstruktsioon.

[ ] NOUANDEID JA TEAVE KASUTATUD PAKENDI KAITLEMISE KOHTA

G Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab utiliseerida oma kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohaliku omavalitsuse poolt méératud jadtmekéitluspunkti. Kasutatud toote
utiliseerimisvoimaluste kohta annab teavet omavalitsuse voi linna kantselei.

Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutusnouetele.

Jatame endale diguse teha teksti, kujundust ja tooteandmeid ette teatamata muudatusi.



SI

Spostovani gospod ali gospa, hvala vam za nakup naSega izdelka!
Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, shranite ta priro¢nik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje navodil ogroza Zivljenje ali zdravje.
OPIS
Organizator, viseca polica z lahko konstrukcijo iz plastike (stisnjena pena) se bo dobro obnesla v vsaki kopalnici, kuhinji itd.
Vanj lahko shranite bistvene, lahke kopalniske dodatke in na kavlje obesite brisace, krpe ali krpe. Skatla za orodje je zelo prostorna in vam bo
pomagala ostati organiziran. Ima zanimiv, univerzalen vzorec, ki se poda v vsako notranjost.

NASVET
e  Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poSkodb.
eV primeru nepopolne dobave ali Ce opazite poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta, se obrnite na servisno sluzbo.

KAKO UPORABLJATI
e Izberite primerno mesto na steni — nad posteljo, mizo ali blizu vti¢nice, npr. za polnjenje telefona.
e  Preizkusite na polici in oznacite pritrdilne tocke — obicajno se uporabljajo neinvazivne pritrdilne elemente (kot so vidni kavlji z zatici) ali
pritrdilni trakovi.
e Polico pritrdite v skladu z navodili proizvajalca in jo pritisnite ob steno, dokler se kavlji ne zaskocijo.
e  Preverite stabilnost in na polico postavite lahke predmete: pametni telefon, no¢no svetilko, skodelico, budilko ali polnilnik.
e Zahvaljujoc svoji zasnovi polica omogoca udobno uporabo elektronskih naprav tudi med polnjenjem.

ENJE IN VZDRZEVANJE

CISC
e  Povrsino police redno Cistite z mehko krpo — po moZnosti rahlo vlazno ali suho.
L]
L]
L]

Ne uporabljajte grobih gobic ali mocnih detergentov, ki bi lahko opraskali ali poSkodovali povr3ino.
Izogibajte se stiku z velikimi koli¢inami vode — izdelek ni vodoodporen.
Obcasno preverite, ali je polica pravilno pritrjena na steno in ali so pritrdilni elementi neohlajeni.

TEHNICNI PODATKI

Material: plastika, stisnjena pena

1 prostorna polica

4 lesene kljuke

Hitra montaza

Elementi za montaZo na steno
Organizator za samostojno sestavljanje
ViSina: 22 cm

Sirina: 34 cm

Globina: 10 cm

Dimenzije police: 34 cm x 12 cm x 10 cm

VARNOSTNA NAVODILA

Police ne preobremenjujte — uporabljajte jo le za lahke predmete (priporocilo: do 1-2 kg).
Montirajte ga samo na gladke, Ciste povrSine — na neravne omet ali tapete se ne oprime dobro.
Hraniti izven dosega majhnih otrok — polica lahko vsebuje ostre vogale ali pritrdilne elemente.
Ce opazite, da se kavlji zrahljajo ali da se polica nagiba, jo takoj odstranite in ponovno namestite.
Ne naslanjajte se na polico in je ne uporabljajte kot rocaj — ni nosilna konstrukcija.

® NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z RABLJENO EMBALAZO

ar Embalaza je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Rabljeno embalaZo je treba dostaviti na zbiraliS¢e odpadkov, ki ga dolocijo lokalni organi. Informacije o mozZnostih odstranjevanja
rabljenega izdelka dobite na obcinskem ali mestnem uradu.

Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in podatkov o izdelkih brez predhodnega obvestila.



IE
A dhuine uasail n6 a bhean uasail, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!
Sula n-tsaideann ti an téirge, léigh na treoracha seo a leanas le cinntiti go n-tsaidtear an tdirge i gceart.

Coinnigh an lamhleabhar seo le do thoil le haghaidh tagartha sa todhchai agus lean na moltai ata ann, mar d’fhéadfadh sé go mbeadh bagairt ar do
shaol n6 ar do shlainte mura leanann tu na treoracha.
CUR SIOS

Oibreoidh eagroir, seilf crochta le tgail éadrom déanta as plaisteach (ctir briite) go maith in aon seomra folctha, cistin, srl.
Is féidir leat gabhélais riachtanacha, éadroma seomra folctha a stérail ann agus tudilli, éadai niochain n6 éadai éadai a chrochadh ar na cricai. Té an
bosca uirlisi an-mhér agus cabhréidh sé leat fanacht eagraithe. T4 patrtn suimitil, uilioch aige a oireann d'aon taobh istigh.

LEID
e  Nimor an gléas a sheicedil le haghaidh iomlaine an tseachadta agus aon damaiste le feiceail.
e [ gcés seachadta neamhiomlan né ma thugann ta faoi deara damdiste mar gheall ar phacaistii n6 iompar lochtach, déan teagmhail leis an
line chabhrach seirbhise.

CONAS A USAID
e  Roghnaigh it oiritinach ar an mballa — os cionn na leapa, an deisce né in aice le soicéad, e.g. chun fén a mhuireart.
e  Bain triail as ar an tseilf agus marcail na pointi gléasta — is gndch go n-uséidtear gléasanna neamh-ionracha (amhail cricai infheicthe le
biorain) né téipeanna gléasta.
e  Ceangail an tseilf de réir threoracha an mhonaréra, ag bru i gcoinne an bhalla go dti go gclicealann na cricai ina n-ait.
e  Seicedil an chobhsaiocht agus cuir mireanna solais ar an tseilf: fon cliste, lampa oiche, cupéan, clog aldraim né luchtaire.
e A bhuiochas da dhearadh, ceadaionn an tseilf tisdiid chompordach gléasanna leictreonacha fit agus iad & muireard.

GLANADH AGUS COINNEAIL

Glan dromchla an tseilf go rialta le héadach bog — éadach beagén tais né tirim més féidir.

N4 hiséid sptinsi géara nd glantaigh laidre a d’fhéadfadh an dromchla a scriobadh né a dhamaistit.

Seachain teagmhail le méideanna moéra uisce — nil an tairge uiscedhionach.

Seicedil 6 am go ham go bhfuil an seilf ceangailte i gceart leis an mballa agus nach bhfuil na duntéiri scaoilte.

SONRAI TEICNIULA

Abhar: plaisteach, ctr brtite
1 seilf fairsing

4 cruca adhmaid

Tiondl tapa

Eiliminti gléasta balla
Eagroir féin-tionoil

Airde: 22cm

Leithead: 34cm
Doimhneacht: 10cm

Toisi seilfe: 34cm x 12cm x 10cm

TREORACHA SABHAILTEACHTA

N4 r6-16déil an tseilf — bain tiséid as le haghaidh earrai éadroma amhain (moladh: suas le 1-2 kg).

N4 cuir ach ar dhromchlai réidhe, glana é — ni chloionn sé go maith le plastar na paipéar balla michothrom.
Coinnigh amach 6 rochtain leanai beaga - d'théadfadh coirnéil ghéara né crua-earrai gléasta a bheith ar an tseilf.
M4 thugann tu faoi deara na cricai ag scaoileadh né an tseilf ag claonadh, bain iad laithreach agus athshuiteéil iad.
N4 lean ar an tseilf agus nd htiséid é mar laimhsedil — ni struchtdr ualachiompartha é.

[ LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIOCHT PACAISTIOCHTA USAIDTE

G T4 an pacaistii déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol agus is féidir iad a dhitscairt ag d’ionad athchurséla aitiil.
Ba chéir dbhar pacdistithe usaidte a sheachadadh chuig an bpointe didscartha dramhaiola atd ainmnithe ag na htidarais &ititla.
Cuireann an oifig bhardasach né chathrach faisnéis ar fdil faoi na féidearthachtai chun an tirge dsdidte a dhidscairt.

Combhlionann an tairge ceanglais Eorpacha agus ndisitinta maidir le sabhailteacht gléasanna agus tairgi.

Forchoimeédaimid an ceart athruithe a dhéanamh ar théacs, dearadh agus sonrai tairge gan fogra.



MT
Ghaziz Sinjur jew Sinjura, nirringrazzjawk talli xtrajt il-prodott taghna!
Qabel ma tuza I-prodott, jekk joghgbok aqgra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura li 1-prodott jintuza kif suppost.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, ghax in-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu
jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew ghas-sahha.
DESKRIZZJONI
Organizzatur, xkaffa mdendla b'kostruzzjoni hafifa maghmula minn plastik (fowm ippressat) tahdem tajjeb fi kwalunkwe kamra tal-banju, ké¢ina, ecc¢.

Tista' tahzen accessorji essenzjali u hfief tal-kamra tal-banju fih u tiddendel xugamani, drappijiet tal-hasil jew drappijiet fuq il-gancijiet. Il-kaxxa tal-
ghodda hija spazjuza hafna u tghinek tibqa' organizzat. Ghandu disinn interessanti u universali li jagbel ma' kwalunkwe interjuri.

HIJARA
e  L-apparat ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u ghal kwalunkwe hsara vizibbli.
e  Fil-kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba imballagg jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja 1-hotline
tas-servizz.

KIF TUZA
e Aghzel post adattat fuq il-hajt — il fuq mis-sodda, l-iskrivanija jew hdejn sokit, ez. ghall-i¢¢argjar ta' telefon.
e Ipprova fuq l-ixkaffa u immarka l-punti tal-immuntar — generalment jintuzaw immuntar mhux invaziv (bhal ganci vizibbli bil-labar) jew
tejps tal-immuntar.
e  Wahhal l-ixkaffa skont l-istruzzjonijiet tal-manifattur, billi taghfasha mal-hajt sakemm il-gancijiet jikklikkjaw f'posthom.
o Ic¢cekkja l-istabbilta u poggi oggetti hfief fuq l-ixkaffa: smartphone, lampa tal-lejl, tazza, arlogg tal-allarm jew carger.
e  Bis-sahha tad-disinn tieghu, l-ixkaffa tippermetti uzu komdu ta' apparati elettroni¢i anke waqt li jkunu qged jiccargjaw.

TINDIF U MANUTENZJONI

Naddaf il-wiéc tal-ixkaffa regolarment billi tuza drapp artab — preferibbilment kemxejn niedja jew niexfa.
e  Tuzax sponoz harxa jew detergenti gawwija li jistghu tobrox jew jaghmlu hsara lill-wiéc.

e  Evita kuntatt ma' ammonti kbar ta' ilma — il-prodott mhuwiex rezistenti ghall-ilma.

e  I¢cekkja minn zmien ghal zmien li l-ixkaffa tkun imwahhla sew mal-hajt u li -qafliet mhumiex mahlula.

DEJTA TEKNIKA

Materjal: plastik, fowm ippressat
xkaffa spazjuza wahda

4 gancijiet tal-injam

Assemblagg rapidu

Elementi tal-immuntar mal-hajt
Organizzatur tal-awtoassemblagg
Gholi: 22 ¢m

Wisa': 34 ¢m

Fond: 10 ¢m

Dimensjonijiet tal-ixkaffa: 34cm x 12cm x 10cm

STRUZZJONLJIET TA' SIGURTA

Tghabbix izzejjed l-ixkaffa — uzaha biss ghal oggetti hfief (rakkomandazzjoni: sa 1-2 kg).

Immuntah biss fuq u¢uh lixxi u nodfa — ma jehelx sew ma’ gibs jew wallpaper irregolari.

Zomm 'il boghod mit-tfal Zghar - 1-ixkaffa tista' fiha kantunieri li jaqtghu jew hardwer tal-immuntar.

Jekk tinnota li I-gancijiet qed jinhallu jew l-ixkaffa qed titmejjel, nehhiha immedjatament u erga' installaha.
Tistriehx fuq l-ixkaffa jew tuzahiex bhala manku — mhijiex struttura li ggorr taghbija.

@ SUGGERIMENTI U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-IMBALLAGG UZAT

G L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-riciklagg lokali
tieghek.
ﬁ II-materjal tal-ippakkjar uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-

possibbiltajiet ta' kif wiehed jista' jarmi I-prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju municipali jew tal-belt.

Il-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u I-prodotti.
Nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, fid-disinn u fid-dejta tal-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine/gospodo, hvala Vam Sto ste kupili na$ proizvod!
Prije upotrebe proizvoda, molimo procitajte sljedece upute kako biste osigurali pravilnu upotrebu proizvoda.

Molimo saCuvajte ovaj priru¢nik za buduéu upotrebu i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje uputa moze predstavljati opasnost za Zivot ili
zdravlje.
OPIS

Organizator, viseca polica s laganom konstrukcijom od plastike (presane pjene) dobro ¢e funkcionirati u svakoj kupaonici, kuhinji itd.
U njemu moZete pohraniti osnovne, lagane kupaonske dodatke i objesiti rucnike, krpe za pranje ili krpe na kuke. Kutija s alatom je vrlo prostrana i
pomoc¢i ¢e vam da ostanete organizirani. Ima zanimljiv, univerzalni uzorak koji odgovara svakom interijeru.

SAVJET
e  Uredaj se mora provjeriti na potpunost isporuke i eventualna vidljiva oSte¢enja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oStecenja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

KAKO KORISTITI
e Odaberite prikladno mjesto na zidu — iznad kreveta, stola ili blizu uti¢nice, npr. za punjenje telefona.
e  Isprobajte na polici i oznacite tocke montaZe — obi¢no se koriste neinvazivne montaZe (poput vidljivih kuka s klinovima) ili montazne
trake.
e Pricvrstite policu prema uputama proizvodaca, pritiskajuci je uza zid dok kuke ne kliknu na svoje mjesto.
e Provjerite stabilnost i stavite lagane predmete na policu: pametni telefon, noénu lampu, Salicu, budilicu ili punjac.
e  Zahvaljujuéi svom dizajnu, polica omogucuje udobno koristenje elektronickih uredaja cak i tijekom punjenja.

CISCENJE I ODRZAVANJE
e  Redovito Cistite povrSinu police mekom krpom - po mogu¢nosti lagano vlaZznom ili suhom.
e Ne koristite grube spuzve ili jake deterdZente koji bi mogli ogrebati ili oStetiti povrSinu.
e  Izbjegavajte kontakt s velikim koli¢inama vode — proizvod nije vodootporan.
e S vremena na vrijeme provjerite je li polica pravilno pri¢vrS¢ena za zid i da pri¢vrSéivaci nisu labavi.
TEHNICKI PODACI
Materijal: plastika, preSana pjena
1 prostrana polica
4 drvene kuke
Brza montaza
Elementi za montazu na zid
Organizator za samostalno sastavljanje
Visina: 22 cm
Sirina: 34 cm
Dubina: 10 cm
Dimenzije police: 34 cm x 12 cm x 10 cm

SIGURNOSNE UPUTE

Ne pretrpavajte policu — koristite je samo za lagane predmete (preporuka: do 1-2 kg).

Montirajte ga samo na glatke, Ciste povrSine — ne prianja dobro na neravnu Zbuku ili tapete.

DrzZati izvan dohvata male djece - polica moZe imati oStre kutove ili montaZni pribor.

Ako primijetite da se kuke olabavljuju ili da se polica naginje, odmah je uklonite i ponovno postavite.
Ne naslanjajte se na policu niti je koristite kao rucku — ona nije nosiva konstrukcija.

® SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU RABLJENOM AMBALAZOM

G AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu odlozZiti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.
Rabljeni materijal za pakiranje treba dostaviti na odlagaliste otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o mogu¢nostima
zbrinjavanja koriStenog proizvoda daje op¢inski ili gradski ured.

Proizvod ispunjava europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

PridrZavamo pravo izmjene teksta, dizajna i podataka o proizvodu bez prethodne najave.
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YBaKaeMblii FOCIIOJMH WM FOCIIOXKa, CIacu00 3a MOKYIIKY Halllero NpoAyKra!
Tlepez UCIIONB30BaHUEM MPOAYKTA, OXKAIYHCTa, TIPOUTHTE CJIeAYIOIFe MHCTPYKLMHY, YToOb! 06eCreunTh NpaBUIbHOe UCII0/Ib30BaHHe MPOAYKTa.

INoxxanylicTa, coxpaHuTe JaHHOe PYKOBOJCTBO 151 la/bHEHIIero UCIO/b30BaHUs U CJIeiyHTe CofepKallliMcs B HeM peKOMeH/aLUsIM, T0CKO/IbKY
Heco0/TI0ieHN e ero HHCTPYKLMH MOXKET MPeCTaB/IATh YIrPO3y KU3HU U 3/10POBBIO.

OIIMCAHWE

OpraHnatiizep, oBecHast TI0JIKa C JIeTKOH KOHCTPYKLMel U3 TUIacTUKa (TIpecCOBaHHOM TeHbI) MOAOWAET AJIs M000M BAaHHOM KOMHAThI, KyXHH U T. [I.

B HeM MOXXHO XpaHWTh HeOOXOJUMbIe JIerKKe TPUHA/IE)KHOCTH [/l BAHHOW KOMHATBHI, 8 Ha KPIOUKM MOXKHO TOBECHTH IOJIOTeHL|a, MOUYA/IKH WIH
canderky. SUMK [/ WHCTPYMEHTOB OU€Hb BMECTUTE/bHBIM M TOMOXXET BaM TMO/EP)XKUBATh TOPSAOK. VIMeeT WHTepecHbBIH, YHUBepCasbHbIM
PUCYHOK, KOTOPbIH OJOH/ET K JIF060My HHTEphepYy.

KOHYMK
e Heo6xozuMO NPOBEPUTH KOMILJIEKTHOCTB MOCTAaBKK YCTPOMCTBA U OTCYTCTBHE BU/IMMBIX [TOBPEXX/JEHHH.
e B ciyyae HemoyHOM MOCTaBKY WIM eC/IM Bbl 3aMeTU/IM TIOBPe’K/eHHs], BbI3BaHHbIe HeHajylekalllell YIIaKOBKOM WM/IM TPaHCIIOPTHPOBKOM,
TIOXKaTyHCTa, CBSPKUTECH C rOpstuell TUHHEH CepBUCHOM CTy»KObI.

KAK UCITO/Ib30BATDH

e  BribepuTe moaxosiee MECTO Ha CTEHe — HaJl KPOBAThI0, CTOJIOM HJTH BO3/1€ PO3eTKH, HAalpUMeD: /1S 3apsiiKy TenedoHa.

e  IIpuMepsTe Ha MOJKE ¥ OTMETbTe TOUKH KperyleHHsi — OOBIYHO UCIOMB3YIOTCS HeMHBAa3HBHbIE KpeIuleHrs! (Harpyumep, BUAUMEIe KPIOUKU
€O IWTHU(TaMH1) WK MOHTa)KHbIE JIEHTEL.

e  TIpuKpernuTe TOJKY B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLIUSIMU TIDOM3BOJUTEIS, TIP)KUMAast ee K CTeHe JI0 TeX TOp, MoKa KPIOUKU He 3allje/IKHYTCS
Ha MecTe.

e  TIpoBeprTe YCTOMUYMBOCTH U Pa3MeCTHUTE Ha TOJIKe JIeTKHe TIPeJMeThI: CMapT(OH, HOUHHK, YaLlKY, OyJUIbHUK WX 3apsiJHOe YCTPOICTRO.

e  Brarozapsi cBoeil KOHCTPYKIMH T0JIKA MO3BOJIsieT KOM(OPTHO TI0JTb30BaThCsl 3/IEKTPOHHBIMU YCTPONCTBAMU JaXKe BO BPEMsI 3apsi/IKH.

UNCTKA 1 OBCTY XXVUBAHUE
e  PeryssipHO NpOTHUpAiiTe TIOBEPXHOCTDH MOJIKM MSITKOM TKaHBIO — JKeJIaTesIbHO CJIerKa BIa’KHOM MM CYXOH.
e  He ucrnons3yiite KecTKHe ryOK{ WM CHU/IBHBIE MOIOIIVE CPe/ICTBA, KOTOPbIe MOTYT IOLjapanaTh WM IOBPeJUThL TIOBEPXHOCTb.
e  I36eraiiTe KOHTaKTa C OOJIBIINM KOJHUECTBOM BO/JbI — U3[ie/IHe He SB/ISIeTCS BOAOHENPOHULIAeMBbIM.
e  Bpewms OT BpeMeHH MPOBePsIHTe, HAAEKHO JIM 3aKperuieHa T10/1Ka Ha CTeHe U He 0CJ1ab/IeHbI JTH KPEereXXH.

TEXHUYECKHWE JAHHBIE
e  Marepuan: MIacTHK, IpeccoBaHHasl TleHa
1 mpocTopHast noska
4 NepeBsIHHBIX KpIOUKa
BricTpast cbopka
OneMeHTb! HACTEHHOTO MOHTa)Ka
OpraHaii3ep fi/1s1 CaMOCTOsITeNIbHON cO0pKU
Beicora: 22cm
[Mupuna: 34cm
Tny6buna: 10cm
Pa3meps! nonku: 34cm x 12cm x 10em

NHCTPYKIINU 110 BE3OITACHOCTH

He neperpyskaiiTe MOJIKy — HCIOJ/IB3YHTe ee TOJIBKO /IS JTIeTKUX IpeAMeToB (peKoMeHauus: 4o 1-2 Kr).

YcTaHaB/IMBAKTE €ro TOJIBKO Ha IVIa/JKKMe, UUCThIe IOBEPXHOCTH — OH II/IOX0 [IePXKUTCS Ha HEPOBHOM IITYKATypKe WK 000sIX.
[lepskuTe MOJIKY B HEZJOCTYITHOM JJIsI MaJIeHbKHX JieTeld MeCTe — OHa MOJKeT COZiep>KaTh OCTPbIe YITIbI MM KpeTle)KHbIe 3/IeMeHThI.
Eci BBI 3aMeTH/IH, UTO KPHOUKH 0C/1ab/i UK MoJIKa HaK/IOHW/Iach, HeMe/IeHHO CHUMUTE ee M YCTaHOBHUTeE 3aHOBO.

He onupaliTech Ha MOJIKY U He UCIIO/Ib3YITe ee B KaueCTBe PYYKU — OHa He SIB/ISeTCs HeCylllel KOHCTPYKLIMe.

@ COBETHI 1 THO®OPMAIINA IO YIIPABJIEHUIO NCIIO/Tb30BAHHOM YIIAKOBKOWM

e YIakoBKa M3rOTOB/IEHA U3 IKOJIOTMUYECKH UMUCTBIX MAaTePHUA/IOB, KOTOPbIE MOXKHO YTH/IM3UPOBATh B MECTHOM MYHKTE MpHeMa
BTOPUYHOM 11epepaboTKH.

Vcrionb30BaHHbBIN yIIaKOBOYHBIN MaTepHas cjiefyeT CZaBaTh B IIYHKT YTH/IN3al{MM OTXO/0B, YKa3aHHbBII MeCTHBIMH OpraHaMy BJIACTH.
VudopmManiyro 0 BO3MOYKHOCTSIX YTU/IN3aIH UCIIOMb30BaHHOTO MTPOAYKTA MOYKHO ITOJIyYMTh B OpraHax MeCTHOT'O CaMOyTIpaB/IeHusI
WY TOpozia.

I/I3,E[€JII/I€ COOTBETCTBYET EBpOHeﬁCKHM " HallMOHaJ/IbHBIM TpeﬁOBaHI/IHM 6e30IMacHOCTH HpI/I60pOB u HB,QEHHﬁ.

MEI ocTaBsieM 3a co00i IpaBo BHOCUTH M3MEHEHUsI B TEKCT, IU3aiiH U JaHHbIe O TPOAiyKTe Oe3 rpeABapyTeIbHOTO
yBeIOMJIEHHS



